
WARNING
Glove does not protect against hot liquids or steam.

Do not use if glove is wet. 
Glove extends the time you can handle hot items, but it does not provide long-term protection against heat or flame.

If glove gets wet, remove immediately from hand and hang dry. 
Turn flame off before removing hot food. Not for use over direct flame or to move extremely hot cooking grates.

    ADVERTENCIA
El guante no protege contra líquidos calientes ni el vapor.

No use el guante si está húmedo. 
El guante permite que pueda manipular objetos calientes durante más tiempo; sin embargo,

no proporciona protección a largo plazo contra el calor ni las llamas.
Si se humedece, retíreselo de inmediato y cuélguelo hasta que se seque. 

Apague la llama antes de retirar comida caliente. No se puede usar sobre llama directa ni
para mover rejillas para cocinar extremadamente calientes.

      AVERTISSEMENT
Le gant ne protège pas contre les liquides chauds ou la vapeur.

N’utilisez pas le gant s’il est mouillé. 
Il permet de manipuler des articles chauds plus longtemps, mais il ne fournit pas une

protection à long terme contre la chaleur ou la flamme.
Si le gant est mouillé, retirez-le immédiatement de vos mains et suspendez-le pour le sécher. 
Éteignez la flamme avant d’enlever la nourriture chaude. Ce gant n’est pas conçu pour une

utilisation directe sur la flamme ou pour manipuler des grilles de cuisson brûlantes.
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  WARNING
This part is designed to be used with a product that operates with liquid propane 
(LP) or natural gas (NG). This product and the fuels to operate this product can 
expose you to chemicals including benzene, which is known to the State of 
California to cause cancer and reproductive harm.
For more information go to www.p65Warnings.ca.gov

     ADVERTENCIA
Esta pieza está diseñada para usarse con un producto que funciona con propano 
líquido (LP) o gas natural (NG). Este producto y los combustibles usados para 
poner en funcionamiento este producto pueden exponerlo a sustancias químicas 
como el benceno que, según el estado de California, puede provocar cáncer y 
daños reproductivos.
Para obtener más información, visite www.p65Warnings.ca.gov

         AVERTISSEMENT
Cette pièce est conçue pour être utilisée avec un produit fonctionnant au 
propane liquide ou au gaz naturel. Ce produit, de même que les combustibles 
utilisés pour le faire fonctionner, peut vous exposer à des substances chimiques 
comme le benzène, reconnu par l’État de la Californie comme causant le cancer 
et des problèmes de reproduction.
Pour plus de renseignements, visitez le www.p65Warnings.ca.gov

HEAT RESISTANT GRILL GLOVE
GUANTE DE PARRILLA RESISTENTE AL CALOR
GANT DE GRIL RÉSISTANT À LA CHALEUR

CARE INSTRUCTIONS: Hand wash only using a sponge. Do not submerge completely in water. Hang dry. Do not use until glove is 
completely dry.  
INSTRUCCIONES DE CUIDADO: Lave manualmente usando solo una esponja. No lo sumerja completamente en agua. Cuélguelo 
hasta que se seque. No lo use hasta que el guante esté completamente seco.
INSTRUCTION D’ENTRETIEN : Lavez le produit à la main seulement à l’aide d’une éponge. Ne l’immergez pas dans l’eau. 
Suspendez-le pour le sécher. N’utilisez pas le gant s’il n’est pas complètement sec.
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